


























































































6. Dweilen 


Eindelijk eindelijk eindelijk had 
Hoepsika de sleutel in zijn hand. 
Josefine kon uit het tralierijtuig 
worden bevrijd. Maar toen hij de 
gelagkamer in liep om naar buiten 
te gaan, kwam IJzergreep hem 
dreigend in de deur tegemoet. In 
zijn hand hield hij de laarzen van 
Hoepsika, de zilveren sporen flits¬ 
ten in het licht van de opkomende 
zon. 

„Nu weet ik wie je bent, vogelver¬ 
schrikker,” siste IJzergreep. „Die 
laarzen, die ken ik.” 

„’t Zal tijd worden, ” sprak Hoepsika 
glimlachend. „Goedemorgen heer 
IJzergreep,” en hij nam beleefd zijn 
vogelverschrikkershoed af. 
„Schoelje!” brulde IJzergreep. „Hoe 
ben je los gekomen uit mijn ker¬ 
ker?” 

„Och,” antwoordde Hoepsika, „dat 
is het geheim van mijn roversvak. 
Laat u me er even door, dan haal ik 
Josefine uit het rijtuig. Het arme 
kind zal honger hebben...” 
IJzergreep trok twee pistolen. 

„... en slecht hebben geslapen,” 
vervolgde Hoepsika. „Een stevig 
ontbijt zal haar goed doen.” 
IJzergreep richtte de pistolen op 
Hoepsika’s hart. 

„Wat een kunst,” spotte de rover, 
„van zo dichtbij. Ik weet iets be¬ 
ters.” Hij plantte de sleutel op zijn 
hoofd en hield hem met het ringe¬ 
tje naar boven. „Probeer daar maar 
eens doorheen te mikken,” zei hij. 
„Dat is veel aardiger.” 

IJzergreep kwam sissend een stap 
naar voren. 

„Nóg dichterbij?” riep Hoepsika. 
„Kunt u zó slecht schieten?” 

„Geef hierrr die sleutel,” brulde 
IJzergreep. 

Tegelijk dook hij met zijn hoofd 
tussen IJzergreeps benen en veer- 
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de overeind, zodat de dikzak met 
een boog door de gelagkamer 
zweefde en als een zak vodden op 
de tapkast terecht kwam. Elf glazen 
en twee drankflessen gingen rinke¬ 
lend aan scherven, en een bierton 
rolde omver zodat het bruine vocht 
schuimend over de vloer gutste. 

„M’n boel, m’n boel!” jammerde 
Stoppel. Hij kwam uit de keuken, 
met het mens Plens achter zich 
aan, en die riep: „Een dhweil! Een 
hemmer en een dhweil. ’t Zwemt 
hier.” 

Maar de rover Hoepsika liep flui¬ 
tend naar buiten. Zijn laarzen met 
de zilveren sporen, die ook door de 
gelagkamer waren gevlogen, had 
hij opgeraapt. Hij trok ze aan en 
liep naar het tralierijtuig. 

.Josefine,” riep hij opgewekt, „ik 
heb de sleutel hoor, ik kom je be¬ 
vrijden.” 

„Oooh,” klonk het zwak van achter 
de raampjes. 

Met trillende vingers stak Hoepsi¬ 
ka de roestige sleutel in het roesti¬ 
ge slot van het traliehek. Knarsend 
sprong het open en — „Moedertje!” 
riep Hoepsika. „Hee hee hee, Jose¬ 
fine, wacht even, daar zou ik mijn 
moedertje vergeten! Die zou ik zo¬ 
maar laten hangen. Wat erg, wat 
erg!” Met dikke tranen in zijn ogen 
holde hij terug naar de herberg om 
het portret, dat hij aan de scheve 
muur had opgehangen, te halen. 
„Moedertje,” riep hij snikkend, de 
deur binnen stuivend, „moedertje, 
neem me niet kwalijk, ik - ” 

Maar het schilderij hing er niet, 
niet aan de scheve muur; alleen de 
lege spijker zat er. „Wie, waar — ” 
schreeuwde de roverzoon, en met 
een lijkbleek gezicht draaide hij 
zich om. 

Stoppel, achter de tapkast, loerde 


met half dichtgeknepen ogen naar 
hem; Plens, ernaast, met een valse 
glimlach, hield het portret in haar 
dikke armen. „Phak de bezem,” 
hijgde ze schor, „en vheeg de rom¬ 
mel haan.” 

Hoepsika kwam langzaam op haar 
af. 

„Blijf staan,” riep ze, „of ik khrab!” 
Haar lange nagels speelden drei¬ 
gend vlak voor het mooi geschil¬ 
derde gezicht op het portret. 
Hoepsika verstijfde. „Als u dat 
doet...” 

„Vhegen,” commandeerde ze. „Halle 
scherven. En dhweilen. Hal het 
bier. Kheurig en netjes.” 

„Oh moedertje,” zuchtte Hoepsika, 
„ik doe het voor jou.” 

Toen nam hij de dweil en begon 
diep voorover gebukt het bier van 
de houten vloer op te nemen. Het 
golfde, zoveel was er geknoeid. En 
zo dweilend, langs de voeten van 
Stoppel, langs de voeten van Plens, 
kwam hij bij de deur, en daar ston¬ 
den, wijd uiteen, de voeten van 
IJzergreep. Het bulderend gelach 
van de dikzak deed Hoepsika’s hart 
ineenkrimpen. 

,Ajuus,” riep IJzergreep, „bedankt 
voor het pand oftewel de ijzeren 
muis, kortom, voor de sleutel.” Met 
zware passen beende hij weg, en 
even later klonk het geknars van de 
tralies die werden opgeklapt, en het 
geratel van.de rijtuigwielen, lang¬ 
zaam in de verte wegstervend. 
.Josefine” huilde Hoepsika dwei¬ 
lend, „oh moedertje, ze is zo 
mooi...” en hij wrong de dweil leeg 
in de emmer. 

Twaalf emmers bier dweilde Hoep¬ 
sika. Toen pas kreeg hij het portret 
terug. Droevig fluitend besteeg hij 
zijn paard, om opnieuw de sporen 
van het rijtuig achterna te gaan. 
Een windvlaag deed de herberg 
achter hem met een jammerlijk ge¬ 
piep van duizend spijkers scheef- 
zakken naar links, alsof het gebouw 
hem meewarig nastaarde. Daar 
moest de rover ineens om lachen, 
en zijn gefluit werd vrolijk. 

„Ik zal haar krijgen,” mompelde hij. 
Maar dat moeten we afwachten in 
het volgende verhaal. 
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